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GEMEINDE

FREIENFELD
I-39040 Freienfeld (BZ)

Trens, Rathausplatz Nr. 1

COMUNE

CAMPO DI TRENS
I-39040 Campo di Trens (BZ)
Trens, Piazza Municipio n. 1

PROVINZ BOZEN PROVINCIA DI BOLZANO
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Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta comunale

PROT.NR. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL

11.06.2026

UHR - ORE

08:00

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die Ge-
meindeordnung enthaltenen Formschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemein-
deausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla  vigente 
Legge Regionale sull’Ordinamento dei Comuni, vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i componenti 
di questa Giunta comunale.
I presenti sono:

Assenti  
giustific.

Abwesend
entschuld.

Assenti  
ingiustif.  

Abwesend
unentsch.

Fern- 
zugang

Accesso 
remoto.

VERENA ÜBEREGGER  
ZENO FREI  
STEFANIE EISENDLE  
ANDREAS STAFLER  
ALFRED REICHSIGL  

Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria Comunale

Monica Willeit

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per la 
legalità dell’adunanza

Verena Überegger

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz und erklärt 
die Sitzung für eröffnet. Der Ausschuss behandelt folgenden

nella  sua qualità  di  Sindaca ne assume la  presidenza e  di-
chiara aperta la seduta. La Giunta passa alla trattazione del se-
guente

GEGENSTAND OGGETTO

Übernahme der Kosten für die Organisation der Volljäh-
rigkeitsfeier 2026

Assunzione delle spese per l'organizzazione della festa dei 
maggiorenni 2026
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Übernahme  der  Kosten  für  die  Organisation  der 
Volljährigkeitsfeier 2026

Assunzione delle spese per l'organizzazione della festa dei 
maggiorenni 2026

 
Der Gemeindeausschuss La Giunta Comunale

Vorausgeschickt, Premesso,
-  dass  am  29.05.2026  die  Volljährigkeitsfeier  in  der 
Sportzone Freienfeld veranstaltet wurde; 

-  che  il  29.05.2026  è  stata  organizzata  la  festa  dei 
maggiorenni presso la zona sportiva Campo di Trens; 

- dass es im Jahr 2026 50 junge Menschen aus der Gemeinde 
Freienfeld gibt, die das Alter der Volljährigkeit erreichen; 

che nel corso dell’anno 2026 sono 50 ragazzi/e del Comune 
di Campo di Trens che raggiungono la maggiore età; 

-  dass  die  Organisation,  wie  in  der  Vergangenheit,  vom 
Jugenddienst Wipptal übernommen wurde; 

- che l'organizzazione è stata assunta, come in passato, dal 
Servizio Giovani Alta Valle Isarco; 

Gesehen, Visto,
-  dass  dieses  Treffen  nicht  nur  ein  Grund zum Feiern  ist, 
sondern  dass  den  Jugendlichen  auch  die  rechtlichen 
Verantwortlichkeiten  bzgl.  die  Rechte/Pflichten  der 
Volljährigkeit erklärt werden;

- che questo incontro non é solo un motivo per festeggiare, 
ma che ai ragazzi vengono spiegate anche le responsabilità 
giuridiche riguardante diritti/doveri della maggiore età;

Nach  Einsichtnahme  in  die  vom  Jugenddienst  Wipptal 
eingereichte  Lastschrit  Nr.  24  vom  08.06.2026  –  Prot. 
0011877 vom  08.06.2026 welche den Betrag von € 728,58 
als  Anteil  der  Gemeinde  Freienfeld  bezüglich  der 
Volljährigkeitsfeier 2026 vorsieht; 

Vista la nota spese n. 24 del 08.06.2026 - prot. 0011877 del 
08.06.2026 presentata dal Servizio Giovani Alta Valle Isarco, 
che prevede l’importo di € 728,58 quale quota del Comune di 
Campo di Trens per quanto riguarda la festa dei maggiorenni 
2026; 

Für rechtmäßig erachtet, die Kosten für die Volljährigen der 
Gemeinde  Freienfeld,  die  an  dieser  Veranstaltung 
teilgenommen haben, zu übernehmen;

Ritenuto  pertanto  opportuno  di  assumere  i  costi  per  la 
manifestazione per i maggiorenni del Comune di Campo di 
Trens che hanno preso parte a questo evento; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Positiv fachliche  Gutachten, 
vHsXYwFpM1mxy3tb470rOKp4Fo046b6b791TDj0Crdc=, 
digital unterschrieben von Monica Willeit und in das Positiv 
buchhalterische  Gutachten,   KJVvNvkHjAXh1P0+
+DVqvrWFU3Yt1zflsMnu/v5qZ7I=,  digital  unterschrieben 
von Monica  Willeit   im  Sinne  der  Art.  185  und  187  des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2; 

Visti  il  parere  tecnico-amministrativo  Positivo, 
vHsXYwFpM1mxy3tb470rOKp4Fo046b6b791TDj0Crdc=, 
firmato digitalmente da Monica Willeit e il parere contabile 
Positivo, 
KJVvNvkHjAXh1P0++DVqvrWFU3Yt1zflsMnu/v5qZ7I=, 
firmato  digitalmente  da  Monica  Willeit   espressi  ai  sensi 
degli  artt.  185  e  187  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 
del 03.05.2018, n. 2; 

Nach Einsichtnahme:
- in den Haushaltsvoranschlag des laufenden Jahres;
- in die geltende Satzung der Gemeinde;
- in den geltenden Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino Südtirol; 

Visti:
- il bilancio di previsione corrente;
- lo statuto comunale vigente;
- il vigente codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige; 

b e s c h l i e ß t
einstimmig

ausgedrückt durch Handerheben
anwesend und abstimmend 5 Mitglieder

d e l i b e r a
ad unanimità di voti

espressi per alzata di mano 
presenti e votanti 5 membri

1. die  Lastschrift  Nr.  24  vom 08.06.2026 –  Prot.  0011877 
vom 08.06.2026 - mit einem Betrag von € 728,58, als Anteil 
der  Gemeinde Freienfeld  bezüglich  der  Volljährigkeitsfeier 
2026  zu  genehmigen,  welche  vom  Jugenddienst  Wipptal 
eingereicht wurde; 

1.  di  approvare la  nota  spese  n.  24 del  08.06.2026 -  prot. 
0011877  del  08.06.2026 -  con  l’importo  di  €  728,58, 
presentata dal Servizio Giovani Alta Valle Isarco quale quota 
del comune di Campo di Trens relativamente alla festa dei 
maggiorenni 2026; 

2. die  entsprechende  Zahlung  zu  ermächtigen,  nachdem 
dieser Beschluss vollstreckbar geworden ist; 

2. di autorizzare il relativo pagamento a esecutività avvenuta 
della presente delibera; 

3. die Ausgabe von 728,58 € zu verpflichten und wie folgt 
anzulasten: 

3. di imputare la spesa totale di € 728,58 e di imputarla come 
segue:



Betrag
Importo

Jahr
Anno

Kapitel
Capitolo

Artikel
Articolo

Beschreibung
Descrizione

Verpflichtung
Impegno

728,58 € 2026 12071.04.40100

Laufende Zuweisungen an private 
Sozialeinrichtungen

Trasferimenti correnti a Istituzioni Sociali 
Private

592/2026



Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Die Bürgermeisterin - La Sindaca

 Verena Überegger

_____________________________

die Gemeindesekretärin - la Segretaria Comunale

 Monica Willeit

_____________________________
 "digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale"

Gegen  die  vorliegende  Verwaltungsmaßnahme  kann  jeder 
Bürger  innerhalb  der  zehntägigen  Veröffentlichungsfrist 
derselben im Sinne des Artikels 183, Absatz 5 des Kodexes 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
TrentinoSüdtirol, genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 
2018,  Nr.  2,  Einspruch  beim  Gemeindeausschuss  erheben. 
Ferner kann jeder Interessierte innerhalb von 60 Tagen nach 
Ablauf der Veröffentlichungsfrist dieses Beschlusses gemäß 
Art. 41, Absatz 2, GvD 104/2010 bei der Autonomen Sektion 
Bozen  des  Regionalen  Verwaltungsgerichtshofes  Rekurs 
einreichen.  Betrifft  die  Verwaltungsmaßnahme die  Vergabe 
von  öffentlichen  Bauleistungen,  Dienstleistungen  und 
Lieferungen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 5, GvD 
104/2010 auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme reduziert.

Contro  il  presente  provvedimento  ogni  cittadino  può 
presentare  opposizioni  alla  Giunta  comunale  entro  i  dieci 
giorni di pubblicazione dello stesso ai sensi dell'articolo 183, 
comma  5  del  codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  Legge 
regionale 3 maggio 2018, n. 2. Inoltre ogni interessato può 
presentare ricorso ai sensi dell‘art. 41, comma 2, del D.Lgs 
104/2010 alla sezione Autonoma di Bolzano del Tribunale 
Amministrativo Regionale entro 60 giorni dopo il periodo di 
pubblicazione di questa deliberazione. Se il provvedimento 
riguarda procedure di affidamento relativi a pubblici lavori, 
servizi  e  forniture  il  termine  di  ricorso  è  ridotto  ai  sensi 
dell'art.  120,  comma 5,  D.Lgs 104/2010 a  30 giorni  dalla 
conoscenza dell'atto.
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